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INERODUCLIONU P R O J E
R U N K O N G

Contexte du projet

Prenant sa source sur les hauts plateaux tibétains à en aval par « Mère des eaux» (Laos), « Grande eau »
5200 mètres d'altitude, le Mékong est l'un des plus (Cambodge) et « Neuf dragons» (Vietnam). Les
grands fleuves du monde et de loin le plus long d'Asie appellations choisies pour le fleuve et les territoires
du Sud-Est. Parcourant approximativement 4800 km qu'il parcourt sont sensibles dans la mesure où elles
- sa longueur varie selon les sources -, ce fleuve reflètent l'identité de l'agent de la construction
traverse la province du Yunnan (Chine), puis borde le régionale pour des projets aussi divers que
Laos, le Myanmar et la Thaïlande, traverse le l'intégration (Région du Grand Mékong- Greater
Cambodge avant d'atteindre son delta dans le sud du Mekong Subregion- GMS et sa stratégie de corridors
Vietnam. de développement), la gestion de l'eau (Commission
Le Mékong a une histoire riche e t s o u v e n t du Grand Mékong- Mekong River Commission-MRC)
mouvementée et a joué un rôle essentiel, bien que ou la coopération économique. Artère vitale du Laos,
changeant, dans la politique et l'économie de ces du Cambodge et du Vietnam, le Mékong englobe un
pays (Osborne, 2000). Dans les trois pays d'Asie du univers beaucoup plus vaste que s o n e s p a c e
Sud-est continentale de n o t r e é tude (Laos, physique objectif, tant il joue a u s s i u n r ô l e

Cambodge et Vietnam) menée dans le cadre du dynamique dans la formation des civilisations de ces
projet RUVIKONG, les appellations du fleuve varient. trois pays, raison pour laquelle une approche sensible
S. Sahai (Sahai, 2005) traduit les noms dans les pays des territoires est favorisée dans cette étude.

Il ne s'agit donc pas seulement d'appréhender ce
fleuve comme une « ressource en eau » à exploiter
(pour la pêche, l'aquaculture, l'agriculture, l'énergie
hydroélectrique, etc.) ou à protéger ses territoires
riverains (contre les risques d'inondation, les crises
hydrauliques, l'érosion), mais aussi c o m m e u n

élément relié aux autres composantes du paysage
environnant (montagne, bâti...) et de le considérer
dans t o u t e s s e s dimensions (territoriales,
socio-économiques, culturelles mythiques,
linguistiques-, etc.).
L'imbrication historique entre milieu aquatique,
univers végétal, établissements humains et éléments
du patrimoine m a t é r i e l expose f o r t e m e n t les

territoires riverains de Champassak, Chhlong et Vĩnh
Long c e r t a i n s r i s q u e s n a t u r e l s et
e n v i r o n n e m e n t a u x (inondations, érosion). Le
contexte actuel de transition urbaine, marqué par
une pression accrue sur la ressource foncière

Barque naviguant sur la rivière Cổ Chiên. Vĩnh Long, 2025

(Peyronnie, Goldblum, Sisoulath, 2017), e t les
impacts croissants du changement climatique sur les
écosystèmes et les habitats, accentuent cette
exposition et mettent ces territoires à l'épreuve de la
régulation (accompagnement d'outils permettant
d'orienter les investissements en fonction des enjeux
urbanistiques).

OSBORNE, M. (2006). The Mekong: Turbulent Past.
Uncertain Future, Allen & Unwin.
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(2017), Transitions urbaines en Asie du Sud-Est : de la
métropolisation émergente et de ses formes dérivées.
Marseille : IRD, IRASEC. p. 233-329

SACHCHIDANAND, S., (2005). The Mekong River:
Space and Social Theory, B.R. Publishing Corporation,
New Delhi, p. 17,



Objectifs et partenaires du projet

En réponse à ces dynamiques complexes, l'objectif
général de ce projet est le renforcement des
compétences e n urbanisme des
enseignants-chercheurs des universités laotiennes,
cambodgienne et vietnamienne, parties prenantes de
ce projet, par l'amélioration de la qualité des
formations et des cursus.
Cet objectif se décline comme suit :

Établir une manière de collaborer entre les partenaires
du projet RUVIKONG par le partage d'une expérience
pédagogique afin de consolider et d'élargir ce réseau en
urbanisme des villes du Mékong.
Une collaboration en architecture et urbanisme entre
l'Université d'architecture d'Hanoï (HAU), l'Université
nationale du Laos (UNL) et l'Université royale des
beaux-arts à Phnom Penh (URBA), a commencé au
début des a n n é e s 2000. Ces collaborations
régionales ont notamment donné lieu à deux ateliers
universitaires récents réalisés au Vietnam (à Son La
au Vietnam en 2022 par la HAU et l'AFD) et au Laos
(à Savannakhet 2023, par l'UNL, la HAU, l'IRD et
l ' Inst i tut d e r e c h e r c h e s u r la
science et l'innovation du Laos, avec le soutien
financier de l'AFD, l'AUF et l'Institut Français du Laos.
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La HAU propose des formations francophones
co-diplômantes des écoles d'architecture
françaises (ENSA Toulouse, Normandie,
ENSAP Bordeaux) de niveau Licence et Master dont
une trentaine d'étudiants laotiens et cambodgiens
ont bénéficié. Ces formations sont le fruit de

e t
l'Ambassade de France au Vietnam, notamment une
Formation francophone Post-Master e n projet
urbain, patrimoine et développement durable ; en
2010. u n e f o r m a t i o n francophone e n

architecture-paysage ; en 2015 u n e f o r m a t i o n

doctorale en cotutelle puis, en 2018, une filière
francophone délocalisée Licence Master Doctorat
(LMD) en architecture.
Ce projet constitue une phase supérieure de
collaboration à l'échelle régionale afin de consolider
la coopération universitaire et scientifique entre les
trois pays concernés et de développer les liens avec
des acteurs de l'écosystème français (Universités et
organismes de recherche).

Porté par l'AUF-Laos avec le soutien
Équipe France, du projet CHAMPA, de l'Agence
Française de Développement qui finance ce projet, le

RUVIKONG r a s s e m b l e les partenaires
suivants: l'Université Nationale du Laos, l'Université
Souphanouvong qui a rejoint le réseau en 2024,

Champassak, l'Université
l'Université d'architecture de Hanoï,

Partenaires du projet

l'Institut de Recherche pour le Développement au
Laos, l'École Nationale Supérieure en Architecture
(ENSA) Toulouse et l'ENSA Normandie, l'École
Nationale Supérieure en Paysage Bordeaux.
À Vĩnh Long, le projet a été mené en collaboration
avec l'Université Mien Tay Construction qui a accueilli
l'équipe du projet dans ses locaux et participé à
l'ensemble des activités de l'atelier.

Clôture de l'atelier de terrain à Champassak, 2024
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Au cours du Mékong – axe écologique et culturel 
majeur de l'Asie du Sud-Est continentale – le fleuve 
révèle, à travers chaque territoire traversé, une 
diversité de paysages et d’identités culturelles 
profondément ancrées dans les spécificités locales. 
Les communautés riveraines ont su modeler des 
formes d’habitat vernaculaire adaptées au milieu 
fluvial : maisons, villages, marchés, rizières, berges, 
tissus urbains, etc.

En traversant le sud du Laos, le Mékong franchit les 
reliefs de Champassak, région marquée par un paysage 
culturel riche, avec ses villages traditionnels et le site 
classé de Vat Phou. Il poursuit paisiblement son cours 
à travers bourgs anciens de Chhlong au Cambodge, 
entre marchés colorés et vestiges coloniaux, avant de 
s’épanouir en un vaste delta fertile au Vietnam. Ce 
territoire, structuré par un dense réseau hydraulique 
hiérarchisé, voit naître une urbanité fluviale singulière. 
La ville de Vĩnh Long en incarne l’un des exemples les 
plus représentatifs, entre canaux, vergers, îlot fluvial et 
marchés flottants.

Chaque étape du fleuve offre un terrain riche 
d’exploration pour les ateliers de terrain. Dans ce 
cadre, les étudiants, enseignants et chercheurs 
peuvent analyser les dynamiques d’urbanisation, les 
architectures, les patrimoines et paysages, ainsi que 
les relations étroites entre l’homme, l’eau et le 
territoire dans un contexte de changement 
environnemental global.

D'ATELIERS 
TERRITOIRES 

LES 

Le Mékong et trois territoires d'ateliers  
Chhunleang Heng, 2025
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Réaménagement de la berge du Mékong,
Atelier Champassak, 2024

Les séminaires-ateliers s’attachent notamment à 
créer des parcours en lien avec les paysages urbains 
et les activités locales au fil des berges, mettant 
l’accent sur les transitions entre secteurs calmes et 
fronts actifs. L’objectif est de proposer des espaces 
partagés, polyvalents et multi générationnels pour 
renforcer les liens sociaux et animer les rives. En 
rompant avec la linéarité, les propositions 
investissent l’épaisseur des berges et intègrent les 
contraintes éco-climatiques (étiages, crues, soleil, 
chaleur) afin d’améliorer la qualité d’usage et de 
valoriser les paysages fluviaux pour les habitants 
comme pour les visiteurs.

Des expériences pédagogiques, entre immersion, 
analyse sensible et projet, forment les chapitres 
complémentaires d’un même récit. Il s'agit de celui 
d’un territoire fluvial habité, de paysages riverains en 
transformation et d’une réflexion collective sur les 
futurs envisageables des territoires du Mékong en 
s’appuyant sur les exemples de Champassak (Laos), 
de Chhlong (Cambodge) et de Vinh Long (Vietnam).
Ces ateliers rassemblent les observations, les 
propositions et les perspectives dans l’espoir de 
nourrir d’autres dialogues, d’autres actions, d’autres 
visions pour ces territoires en mouvements.
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&ne rivière est un courant d’eau relativement constant qui coule sur 
la surface terrestre et se jette dans un autre cours d’eau.
&n fleuve est un cours d’eau de grande importance qui se distingue 
par sa longueur, son débit élevé, ses nombreux aZuents et, le plus 
souvent, par le fait qu’il se jette directement dans une mer ou un 
océan. 
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"ॖng là d॔ng nǩ૴c chࢣy thǩ૵ng xuyên tǩǨng 9ॡi ॣn 9ङnh trên bࣞ 
mࢭt lেc 9ङa

ƓƓ ƓƔ

.iSAL(/M5�.iSA ɻ̩ ̤Ȭ / ɺ̽ʄɻ
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M5�.iSAM5�.M;JR&.iSA$?bA*O;)dL(CR&5D8@#:?.?:?L3A?%F5D%9A5)A9,
5D<@*+A#A.P;J:H&, 5D;JA):A$A M8? :d9.;JA)'?P;J8I& :H�-?L8 ;JF
5?;A:?cG*N*)#I&.
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ɻ̩ ̤Ȭ ɺ̽ʄɻ
ɻ̩ ̤ȬȾ̾șˍɺ̤Ȕ˕̯ʯȗɰ͐̿ʒɻɓ̠ʤʄȱʯʄɱɺ̤Ȕ˕̯ʯȾʉ͐ʡ̚ʄɖȱ͐ʄ̚Ȭ˕̯ʯȴȔ͐̽ɾ
Ȕʆ ̮Ȭ̿ʒɻɺ̤Ȕʡ̲ʦ̽ɺ̻ɰͲɺ̽ʄɻȾ̾șˍɺ̤Ȕ̾ɓʴʤʄȱʯʄɱɺ̤Ȕɿ̈́ș̬ˌʗ̠̽Ȟ̽ɖʦ
ʰʉ̾ʹȬʯʉˌ͐ʼʤʄȔʡʘˌ͐ɺ̤Ȕșʘˌ͐ʤʄ̾ʉȔȾ̿ɓɺ̽ʄɻɰ̯ȱ͵̽˕ʦ̶̽ʰȱ̶ʄ˕̯ʯ
ȴȔ͐̽ ɾȔʆ ̮Ȭˌʡ̬ʰɺ˿ʡ˘ˌʡ̬ʰɺͲ



�|;Ѳb;u�(࠺m_��om]Ķ�ƏƍƏƒ

������
Le nom du fleuve Mékong vient de la langue khmère, 
Mékong (Dk.0|. - Mékॖngk) se compose de deux 
parties Ĺ Mé signifie ń mère Ņ, et kongk (kॖngkea) 
signifie ń eau Ņ, cette expression signifie ń Mère de 
l'eau Ņ. Le Mékong est l'un des plus grands fleuves du 
monde. En sino-vietnamien, Cૻu Long signifie �euf 
Dragons, d'après le nombre d'embouchures initiales 
du Mékong.

Ce fleuve prend sa source au nord du $ibet  traverse 
la Chine, le Laos, le Myanmar, la $haठlande, le 
Cambodge et se jette dans la mer de l’est au 
�"�,&�%7
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$ên gय़i ŞCૻu LongŞ bࢩt nguॢn tૺ chૼ �࢙n-Vi࣡t, cॕ 
nghटa là ŞChझn Con !ॢngŞ, phࢣn ࢙nh sॡ lǩ૸ng cૻa 
sॖng ban 9ࢥu cৈa sॖng Mê �ॖng khi 9ॣ ra biࣟn tࢢi 
Vi࣡t �am.
$rong tiࣝng �hmer, tên gय़i ŞMékॖngkŞ 9ǩ૸c cࢤu 
thành tૺ hai phࢥnĹ ŞMéŞ cॕ nghटa là ŞmࣚŞ, và Ş�ॖngkŞ 
(viࣝt 9ࢥy 9ৈ là Ş�ॖngkeaŞ) cॕ nghटa là Şnǩ૴cŞ, tࢢo 
thành cেm tૺ ŞMࣚ cৈa nǩ૴cŞ hoࢭc ŞMࣚ cৈa c࢙c 
d॔ng sॖngŞ .
"ॖng Mê �ॖng là m॥t trong nhૼng con sॖng l૴n nhࢤt 
thࣝ gi૴i. �ॕ bࢩt nguॢn tૺ tथnh $hanh ࢣ�i, $rung 
 uॡc, chࢣy qua c࢙c quॡc gia Lào, Myanmar, $h࢙i 
Lan, Campuchia và cuॡi cাng 9ॣ ra �iࣟn ॖݺng tࢢi 
Vi࣡t �am.

Ɠѵ Ɠƕ

(FRM5�.iSA$<& O.3A:A8A90?#</*e9) :<&:d9.: M5� cA)L,C&
Ǽ M5�: O;)d ǽ M8? $<& L(CR&L0@.%iA:@/-DR5DL%ISA5A'A# 3A:A
5<.9dA ǼN%8e& ǽ M09dA: Ǽ L:@S.-A&%I55?.A%I5 ǽ L(CR&3eK.
5AL0@. Ǽ $<& ǽ O.3A:A8A9, -@&:<&%iA=95#@.cA)L,C&
Ǽ L:@S.-A&%I55?.A%I5O;)d ǽ. O.3A:A$?Lc., M5�#I&
(̽ʡȞȬȟ - �±�Ø���) 0?#</*e9):<&:d9.: M5� cA)L,C&
Ǽ M5� ǽ M8? #I& (�Ø�����) cA)L,C& Ǽ .iSA ǽ,
-@&:<&%iA5A=95#@. cA)L,C& Ǽ M5�$<&.iSA ǽ. M5�.iSA$<& M5�.bER&
O.M5�.iSA-DRO;)d -DR:G*O.N8#. O.3A:A'D.-;9K*.A5,

M09dA Ǽ 5@&#<.L#ISAN+ ǽ,
+A5'iA.9.:A$A-DR0A# $<&M5�.iSA$<&.
M5�.iSA$<& 5D+IS.#iAL.D*6H�3A#LbF<$<&-CL/* P;J1dA.0?L-*'D., 
0?L-*8A9, 0?L-*3?5eA, 0?L-*P-, 0?L-*#iA0HL') M8?
P;J8I&:H�-?L8'D.O+�6H�0?L-*;9K*.A5.

M5�.iSA$<& ɺ̽ʄɻ̽ʡȞȬȟ

̽Ƀʢ ͈ɺ̽ʄɻʡȔʗ̠ʟˏ̾șʢʯ ̽ʡȞȬȟ ʡȔʗ̠ʚȔʧʗ̠ʯʒȠ ̮ ̈́ȱ̯ʴ
ȡʅ ̽ʡ Ȟ̨ ʤɔ ʦʄ̚Ȭ ȞȬȟ Ȟȯȟ ʤʄʄͨʦɸ ɺ̤Ȕ Ͳ
ɓ̯̽ȱʅ͈̽ʄ͈ ̽ʡȞȬȟ ʤʄʄͨʦɸ ̽ʡɺ̤Ȕ ̾ʡ͊ɺ̤Ȕ ˿ ̾ʡ͊
̿ʄɺ̤Ȕ Ͳɺ̽ʄɻ̽ʡȞȬȟȾɺ̽ʄɻɿ̈́ʡ̲ʦȔʆ ̮Ȭȱ̈́̽ɮʡɺ̽ʄɻɿ̈́͵
Ȕʆ ̮ȬˏȔʴ̽ʷȔͲɳʡʚȔʧȱ̚ʄ ̽ʹ̻ɰɮʡ
ʤʄʄͨʦɸʇȞΆȞ̚ɰɳʡȱ̈́ʄ̲ʄʰȱȔȱ̯ʴ̽ɓ̶ʡ̽ɾɺ̽ʄɻ
̽ʡȞȬȟͲ
ɺ̽ʄɻ̽ʄ͈ʤʄʰʉʜʗʡȔʗ̠̾ʒʅȔȜȬ̽Ȼ̶Ȭɺ̠̽ʉȶɻȬȗɰ͐ʉͰ
ʯ̽ɺˌȱ̚ʄ ʰʉ̽ɺˌ˝ʹ ʰʉ̽ɺˌʜ̯ʤ ʰʉ̽ɺˌ̾ɵ
ʰʉ̽ɺˌȔʡʙ ̮Ⱦʄ̚Ȭ˕̯ʯȴȔ͐̽ɾȔʆ ̮Ȭˌʡ̬ʰɺȜȬ̽Ȕ̶ɰ̿ʄʰʉ
̽ɺˌ̽ʹ̻ɰɮʡͲ
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En amont se trouve la section de la rivière 
(*P+� ��� I�� +'-*��5� �&� �.�I� +�� ,*'-.�� I��
section de la rivière près de l'estuaire.

$�ǧ૮����ǧ&�(ܷ��ܫ��ǧ&
$hǩ૸ng nguॢn là 9oࢢn sॖng gࢥn v૴i nguॢn, 
c॔n hࢢ nguॢn là 9oࢢn sॖng gࢥn cૻa sॖng.

�!ݼ�)�!��	�"�!�
"ubdivision latérale d’un cours d’eau principal, formant 
un chenal distinct qui peut enserrer une ou plusieurs ञles 
ou se séparer du lit principal pour suivre un parcours 
(�*�IIPI��'-��".�* �&,7

��ࠏ"��ࡤ����ܬ��
�h࢙nh sॖng là m॥t phࢥn nh࢙nh bên cৈa d॔ng sॖng 
chझnh, tࢢo thành m॥t luॢng nǩ૴c riêng bi࣡t cॕ thࣟ bao 
quanh m॥t hoࢭc nhiࣞu h॔n 9ࢣo hoࢭc t࢙ch ra khॠi l॔ng 
sॖng chझnh 9ࣟ theo m॥t hǩ૴ng song song hoࢭc kh࢙c bi࣡t.

�!ݼ�)�!�����	�$��
,one située entre les deux rives d’une rivière, dont 
la matière est appelée substrat, une matière servant 
de support aux organismes vivants (sédiments, 
matière organique, etc). L'ampleur maximale d'une 
*"."P*���+,�+'&�I",�%�#�-*5�I8�%(I�-*�%"&"%�I���+,�+'&�
I",�%"&�-*7
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L॔ng sॖng là khu v૽c nࢪm giૼa hai b૵ sॖng, vࢨt li࣡u 
૶ 9ॕ 9ǩ૸c gय़i là chࢤt nࣞn, là vࢨt li࣡u h। tr૸ c࢙c sinh 
vࢨt sॡng (trࢥm ঠch, chࢤt hૼu cǨ, v.v.).�hࢢm vi l૴n 
nhࢤt gय़i là l॔ng sॖng l૴n, nhॠ nhࢤt là l॔ng sॖng nhॠ.
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M<�&.iSAM5�.3FS.-DR8?;9dA&:<&2@R&M5�.iSA, L(CR&(@S.*C.O./i8CL9.*@R&#dA9
M5�.'?0?#</*e9)-A*<A;A.-DR(d9)O.#A.L+D/O;)d$?;)A)
N+ $<&:CR&-DR5D(D9C* (+?#<., <C.(D9@*,G M8? <FR.Q). $</L$*:H&
:G*$<&M5�.iSAM5�.L$*M<�&.iSA $?;)A)$ES.;JA):G*O.L98A.iSA,e95,
$</L$*+iRA:G* M5�.L$*(d<&-A&0I##?+C$<&M5�.iSA.

ɰ̈́ʉʄ͐̾ɓʴ ɶ̩ ̚ɰ̽ʈʯʼȬʰȴ̈́ȬɽȬ̈́ˌȬȜȬ ɻ̩ ̤Ȭ
̾ɓʴȾʰʉ̽ʜɺʰˌɽʉ͐ɓ̠ȜȬ̽ʰȗʡˌʰʤʉ͐ʰɺʰɺȬ͐ˌʯ ̡̡ Ȭȟ̾ʒʅȔ
ȜȬ̽ʴ̶ ɓ̠ʴʍʉ͐ʴʍʦˌʯ ̡̡ ȬȟͲʴͲ Ȕʡʘˌ͐ʰȴ̈́Ȭ̽ʗʴ
ɺ̤Ȕ̽˚̶Ȭɿ̈́ʗ̠ʤȚ Ȭ̽ɾʤȚ Ȭ̽ɺ̻ɰȞ̨Ⱦʌɰɿ̈́ ̽˕̶ʦ
ʰʉ̾ʹȬʗ̠ʰȴ̈́ȬʤȚ Ȭ̽ɾʤȚ Ȭʰɰ̤ʡȔʡʘˌ͐ɺ̤Ȕ ̽ʗʴɺ̤Ȕɽʉ
̽˙ɸʌɰɰ̯ȱ Ͳ

+IS..iSAM5�.:d9.$<&M5�.iSA-DR6H�O#�M;JR&L#D*.iSA,
:d9.0A).iSAM5�.:d9.-DR6H�O#�0A#M5�.iSA.

̾ʒʅȔȜȬ̽ʴ̶̾ɓʴ ɶ̩ ̚ɰ̽ʈȻ̚ɰʰʉʜʗɺ̤Ȕ ɻ̩ ̤ȬͲ
̾ʒʅȔȜȬ̽ʰȗʡ̾ɓʴ ɶ̩ ̚ɰ̽ʈȻ̚ɰʤɰ͐ɺ̽ʄɻ Ͳ

:A$A $<&M5�.iSA M5�./@.*A:A).iSA$?bA*.e<)8I&5A-DR0�<&O:�M5�.iSA:A)
;J@# L(CR&#iRO;�L#D*L0@.(d<&-A&M)#-DR<A*<e<5=</*<.bER& ;JF ;JA)*<. ;JF
M)#<<#'A#L$*(d<&-A&0I##?+C$<&.iSAL3FR<P0+A5-C*$?bA. ;JF M)#
'A##@..

M<�&.iSA

ʌɰɺ̽ʄɻ
+IS..iSA, 0A).iSA

̽ʴ̶ ̽ʰȗʡ
:A$A $<&M5�.iSA

̿ɓɺ̽ʄɻ
̾ʒʅȔȱ̈́̽˕̻Ȭ̾ɓʴ̾ʉȔ̽ȱɉʗ̠̾șˍɺ̤Ȕɿ̈́ʉ̽Ȭȕ ̶ɰȾʰȱȔ̾șˍɺ̤Ȕ̾ɓʴ
ʗͨɺʀȻ̬̈́ʹɉ̛˼ʤʄ̽ȗ͈̽ʰȱ̶ʄ˿̾ȱȔ̽ȱɉȾ̾șˍɺ̤Ȕɿ̈́ʰˌʉ̽ɾɳʡ
̾șˍɺ̤Ȕ ˿ʒɼ ʦ̮ʗ̠ȡʅ Ͳ

�lom|�;|���-Ѳĸߪ��Ѳbm;�(;u];uĶ�ƏƍƏƒ



,��������	����
Des terres qui peuvent être submergées par l'eau en 
raison des e@ets de fortes pluies, d'inondations, de 
marées hautes et de la montée du niveau de la mer.

(࡚�����ܽ�
Vাng 9ࢤt cॕ thࣟ bङ nǩ૴c ngࢨp do mǩa l૴n, l׬ lেt, thৈy 
triࣞu cao và m૽c nǩ૴c biࣟn d࢚ng.

���&(���"
Dépॖt de sédiments transportés et déposés par un 
cours d'eau lorsque son débit ou sa pente 
deviennent insuLsants pour les maintenir en 
+-+(�&+"'&7�

��࡚�"�
Là s૽ lࢩng 9य़ng c࢙c trࢥm ঠch 9ǩ૸c vࢨn chuyࣟn và 
lࢩng 9य़ng b૶i d॔ng chࢣy cৈa nǩ૴c khi tॡc 9॥ d॔ng 
chࢣy hoࢭc 9॥ dॡc khॖng c॔n 9ৈ 9ࣟ giૼ chিng trong 
trࢢng th࢙i lǨ lૻng.

�-�v-];�7��ub�;�7;��;hom]ĸ��|;Ѳb;u��__Ѳom]Ķ�ƏƍƏƒ

�Ѳ;�7;�ub�bߩu;ĸߪ��Ѳbm;�(;u];uĶ�ƏƍƏƒ

�࡚����
Cা lao là phࢥn 9ࢤt nࢪm giૼa sॖng, cॕ 9ङa hजnh 9ࢤt g॔, 
hजnh thành t૽ nhiên, bao quanh là nǩ૴c.

� �
Morceau de terre situé au milieu d'une rivière, 
avec un terrain en monticule formé 
naturellement, entouré d'eau.

�!ݼ�)�!��	���߉

ƔƏ ƔƐ

L#A?*<.M5�.1F.M1�.*C.-DR+@S&6H�#A&M5�.iSA
N*)5D8@#:?.?3H5:@.,A.L0@.3HL.D.*C.-DRL#D*$ES.+A5-iA5?(A*,
<e<5=</*e9).iSA.

̾ʒʅȔɓ̠̾ɓʴɓ̬͈̽ʈȔɮɱ ʴɺʄɻ̽Ȕ̶ɰ̽ɖʦɿʡʢȾɰ̚ʗͨɺʀȻ̬̈́ʹɉ̛̽ɖʦ
ɺ̤ȔͲ

3FS.-DR+iRA -DR<A*,F#.iSA,e95L.FR<&'A#2I.+I#b@#, .iSA,9e5, 8?*@/.iSA$ES.
:H& M8? 8?*@/.iSA-?L8$ES.:H&.

ɓ̠̾ɓʴˢȱʴ̚ȱɺ̤Ȕ̽ɖʦʡȔʗ̠ʤʄ̽ʜɻ̼ȬȜɻ̈́Ȭ
ʤʄɺ̤ȔȻ̈́ʄʄ͐ ɺ̤Ȕ̽˚̶Ȭșʘˌ͐
ʄ̚Ȭ̽ɖʦˏʯɺ̤Ȕˌʡ̬ʰɺ̾ɓʴ̽˚̶Ȭșʘˌ͐Ͳ

+?#<.'?,F#3@*5A M8? -@/,I5#@.$ES.N*)#?M:.iSA ;JF %9A5
8A*(@.$<&5@./iR3K&3i-DR'?L=@*O;�+I58<)6H�P*�.

L#A?*<. ̽ȗ͈Ȕʆ ̮Ȭɺ̽ʄɻ

L$*.iSA,e95

ɰ̈́ʉʄ͐ʴ̚ȱɺ̤Ȕ
#A.-@/,I5

ɓ̠ʴʊʉ͐
Ȟ̈́ʄʯɓ̠̾ɓʴʇ̈́ʦȔʡȔɳʡȱʯʄɱɺ̤Ȕ˕̯ʯ̽ʈ̽ʗʴ̾ɓʴȱʯʄɱ˿
Ȼʰʤʴʡ̚ʄʰȞʉ͐ʰȡʄ͐ˌʰʤʉ͐ʯȔːȗʯʇ̈́ʦȔɓ̠̽ɾͲ
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��!��
��+� ��* �+� +'&,� ��+� +,*-�,-*�+� )-"� (*',P �&,� I�+�
berges et les cॖtes des rivières de l’érosion causée 
(�*�I�+��'-*�&,+��,�I�+�.� -�+7

�૫ݼ��
�૵ kè là dࢢng cॖng trजnh bࢣo v࣡ b૵ sॖng, b૵ biࣟn 
khॠi t࢙c 9॥ng xॕi l૶ g࢚y ra b૶i d॔ng chࢣy và sॕng. 

�����
Cours d’eau artificiel construit généralement à ciel 
ouvert, qui peut être navigable ou non.

�ܫݺ���ݾ�
�ênh 9ào là m॥t d॔ng nǩ૴c nh࢚n tࢢo 9ǩ૸c x࢚y d૽ng 
thǩ૵ng là l॥ thiên, cॕ thࣟ cho tàu thuyࣞn qua lࢢi hoࢭc 
$!Q& 7

��!!���
�,*-�,-*�+�)-"��I')-�&,�I�+���-/����+-*�����'-�)-"�
retiennent l’eau des rivières et des ruisseaux pour 
exploiter et utiliser les ressources en eau.

�ܽݺ��ǧ૪�
 m ng࢞n d॔ng nǩ૴cࢪi cॖng trजnh nhࢢp nǩ૴c là loࢨݺ
mࢭt hoࢭc ng࢞n d॔ng giૼ nǩ૴c tૺ c࢙c con sॖng, suॡi 
nhࢪm khai th࢙c sૻ dেng tài nguyên nǩ૴c.

	��&�
�uvrage qui empêche les eaux de crue provenant des 
rivières ou de l'eau de mer, classé et gradué par un 
organisme d'ݽtat compétent conformément aux 
dispositions de la loi.

ݾݺ
 c ng࢞n nǩ૴cࢭcৈa sॖng ho ׬ê là cॖng trजnh ng࢞n nǩ૴c lݺ
biࣟn, 9ǩ૸c cǨ quan nhà nǩ૴c cॕ thࢦm quyࣞn ph࢚n loࢢi, 

Coupe rivière Coupe route digue

�|;Ѳb;u�7;�|;uu-bmĸ�(bm_��om]Ķ�ƏƍƏƒ

ƔƑ Ɣƒ

M.9#@.L'FR<. M5�.N%&:eA&-DR0�<&#@.+?8CR& M8? +A2@R&'A##?M:.iSA
M8? %FS..iSA.

ʰȴ̈́Ȭɺ̽ʄɻȾʯȱʇˌʡʘ ͨʄ ̾ɓʴɺʉ͐ɓ̠ ɳʡʤɰ͐ ɻ̩ ̤Ȭ ˿ɺ̽ʄɻ
ʗ̠ȗʯˌ̚Ȕʯơ̇̄ʯ ̛ɹ ̽ɖʦˏʯȱʯʄɱɺ̤Ȕ ʄ̚Ȭ̽ɖʦˏʯʯʴȔ Ͳ

ˌ̈́ɫȬ͐̾ɓʴɺʉ͐ɺ̤Ȕ̽ʗʴɺ̤Ȕ̽˚̶Ȭʗ̠ ɻ̩ ̤Ȭ˿ɺ̤Ȕ̽˚̶Ȭʗ̠ˌʡ̬ʰɺ
̽˕̶ʦ̽ʯ̻ʉȱ̈́̽ɿ̡̋̽˚̶Ȭ̽ɖʦʯɓɚ ʰˌʉ̽ɾɳʡȱʍʉ͐Ͳ

N%&:eA&-DR0�<&#@..iSAP;J;JA#'A#M5�.iSA ;JF .iSA-?L8, '@*M/�& M8?
%G�5%<& N*)<I&#A.'@*+@S& $<&8@*-DR5D<iA.A*beA-DR+A58?/K/#I*cA).

%<&.iSA M5�.L:@S.-A&.iSA-DR5?.G*:eA&$ES., N*)-IR9P0'?L0D*N8�&,
L(CR&<A*'?L*D.L=F<P*� ;JF /iRP*�.

ʰʉʗͨʄʀɺ̤Ȕ̾ɓʴȔˏȬ̽˚̶Ȭ̽˕̶ʦ̽ʗʴșɻ͈ˢȱȱʲȱʯɫ͖̽ʴ̶ʒʁ ̱́
ɺ̤Ȕ̽ʇ͈ ˿̽ʗʴșɻ͈Ȕ͢ʡ̚ʄˢȱ Ͳ

ʰȴȬ̈́ɺ̽ʄɻ

M.9#@.L'FR<.

ɺ̈́ʄʉ͐

%@.#@S.

%<&.iSA

̾ʰʗȔȻ̠Ȕ

L$FR<.

ɺ̈́ʄʉ͐

:CR&#iR:eA&$?bA*O;)d -DR#@..iSAL-C&beA*C. M8? L#@/#@#.iSA'A# M5�.iSA
M8? 8iAL( L3FR<.iAO(�0?N;)*'A#(@/3?)A#<..iSA.

ʯȱʇˌʡʘ ͨʄ̾ɓʴˏȬ̽˚̶Ȭˌʰʤʉ͐ɺʉ͐̿ʒɻɺ̤Ȕ̽˕̶ʦʯȔːɺ̤Ȕ
ɻ̩ ̤Ȭ˿˟̯ʯʰʉ˝ʦˌʰʤʉ͐Ⱦʰʉ̽ʩȻʄͨʄ̚Ȭȗʯ̽ʰʉ̶ʰʌˌ͐
ɿʄʂʄɺ̤Ȕ̽ʄ͈ Ͳ



���$
�&�('&,��+,�-&�%'0�&����*�I"�*���-/�'-�(I-+"�-*+�
points di@érents, facilitant ainsi le déplacement 
�&,*����+��%(I���%�&,+7

�ܺ&
Cࢥu là m॥t phǩǨng ti࣡n nॡi liࣞn Ƒ hay nhiࣞu 9iࣟm 
kh࢙c nhau, giিp vi࣡c di chuyࣟn giૼa c࢙c vङ trझ ࢤy 
9ǩ૸c d࣠ dàng hǨn.

�ou|�(bm_��om]ĸ��mo�h�	u-bmĶ�ƏƍƏƒ

��!$
�&� ('*,� �+,� -&� �&�*'",� 'R� I�+� &�."*�+�%'-"II�&,�
pour attendre des passagers ou pour charger et 
décharger des marchandises.

�ܸ��
Cࢣng là nǨi tàu thuyࣞn neo 9ࢨu ch૵ hành kh࢙ch 
hay bॡc xࣝp hàng hॕa lên xuॡng.


�!!+
�ateau ou navire destiné au transport de passagers 
�,� ��� %�*�!�&�"+�+5� &',�%%�&,� +-*� -&�� �"+,�&���
relativement courte et dans le cadre d'un service 
régulier.

�ܫ�
$huyࣞn hoࢭc tàu dাng 9ࣟ vࢨn chuyࣟn hành kh࢙ch và 
hàng hॕa, 9ࢭc bi࣡t là trên m॥t khoࢣng c࢙ch tǩǨng 
9ॡi ngࢩn và là dङch vে thǩ૵ng xuyên.

��!��
�ateau à fond plat utilisé pour naviguer sur des 
rivières, fleuves et canaux peu profonds, propulsé 
(�*�+'&�(*'(*��('-.'"*7

����ܫ"
"à lan là m॥t thuyࣞn cॕ 9࢙y bࢪng, m॥t phǩǨng ti࣡n 
dাng 9ࣟ ch૶ c࢙c hàng hॕa nࢭng, di chuyࣟn chৈ yࣝu ૶ 
c࢙c con kênh hoࢭc c࢙c con sॖng.

�mo�h�	u-bmĶ�ƏƍƏƒ

ƔƓ ƔƔ

ʘˏ ʄȞ̨Ⱦʡ̽ɿʪʌʦˌʰʤʉ͐ʟȼ ʉ͐ɺ̠ɳ̈́Ȭʗ̠ʯ ˿̽ʰȱ̶ʄ̽ʒˍȬ͵ȡʅ
ȯʦʰˌ̳ʴȔʆ ̮Ȭȗʯʕɻˌ͐ɺ̠̽ɾɳʡȔ̾ʄɻȬ̽ʒˍȬ͵Ͳ

$I9 M5�.9C-D#A.L(FR<5+iR8?;9dA&:<&'G* ;JF ;JA)#9dA.@S. L3FR<<iA.9)
%9A5:?*9#O.#A.L*D.-A&8?;9dA&:?,A.-DRL;JIRA.@S..

-dAL=F< M5�./d<.-DRL=F<6�<.:?ciL=F<8I&L3FR<'<*8i,eA1H�N*):A. ;JF
L3FR<$I. M8? M8#0�K.:C.%eA.

Ȕ̈́ʗȬ͐̾ʒȞ̨Ⱦɺ̠Ȕ̾ʄɻȬʇʼȱɰʯȬ͐ȴ̈́ɖȔ͐ ʅ˟Ȕ̽ɿ̡̋ɓ̈́̽ɫ̶ʯ ˿ʒɼ Ȕ̮
˿̽ʯɺ̡̈́ʄ̚ɉ̽ȱɉʹɉ̛Ͳ

L=F<-DR5D-e<&M/.O(�:iA8@/:IR&:C.%eA+A5M5�.iSA, 8iAL( M8? 8iA%<&
-DR/iRL8C#, %@/L%FR<.*e9)L%FR<&'@# $<&5@..

Ȕʌ͊ʴ͐ ̾ɓʴʤʄʌɰʲʉ̽ ʢ̩ ̶ ̽ʰʉ̶̽ʈɳʡ ɻ̩ ̤Ȭ ɺ̽ʄɻ
ʄ̚Ȭ̾ʰʗȔȻ̠Ȕ̾ɓʴʡ̚ʄˌ̯ʹ̽ʰȿ̽˕̶ʦˢȱ̽ɾʡ̬șɳʡȗʯ̽ʯ̻ʉȱ̈́
ʕɻ ʴ͐ʯʉˌ͐ʼͲ

ʘˏ ʄ

$I9

-dAL=F<

Ȕ̈́ʗȬ͐̾ʒ

L=F<$I.:IR&

Ȕʌ͊ʴ͐

L=F</@#

ˏ˝Ȭ

L0@.L=F< ;JF L=F<-DRO(�:iA8@/$I.:IR&1H�N*):A. M8? :C.%eA, N*):? L3A?
O.P8)?-A&-DR$e<.$eA&:@S. M8? O;�/i8C#A.L0@.0I##?+C.

ɺ̯Ȕ˿Ȕʌ͊ʴ͐ˌʰʤʉ͐ɓ̤ȔȻɊȽ ʄ̱ ʅ˟Ȕɓ̈́̽ɫ̶ʯ˿ɺ̈́ʄ̚ɉȾʗ̽̚ˌˌ̽ɾ
ɳʡȔ̾ʄɻȬȻ̚ɰ ˿ȹȭ ʦ ʄ̚ȬȔʆ ̮ȬʴȔȚșɫɞ ʉ̈́̽ʯ ̡̽ ˌʼ̽ɺ̻Ȭ
ɽɰ͐ Ͳ



��&""��
La mousson est un vent tropical régulier qui souZe 
alternativement pendant six mois de la mer vers la terre 
et à l’inverse.

�࡚��ࠎ��
�iॕ mাa là luॢng giॕ nhi࣡t 9૴i 9ࣞu 9ࢭn thॣi lu࢚n phiên 
trong s࢙u th࢙ng tૺ biࣟn vào 9ࢤt liࣞn và ngǩ૸c lࢢi.

���ݼ"���"��"
La saison sèche est une période de l’année 
caractérisée par un manque prolongé de 
précipitations dans une région ou une �one 
particulière.

ࠏ����࡚�
Mাa khॖ là khoࢣng th૵i gian trong n࢞m 9ǩ૸c 9ࢭc 
trǩng b૶i টnh trࢢng thiࣝu mǩa kéo dài ૶ m॥t 
vাng hoࢭc m॥t khu v૽c cে thࣟ.

"��"���	�"���&��"
La saison des pluies est un terme qui décrit les 
saisons au cours desquelles les précipitations 
moyennes dans une région augmentent 
considérablement.

�࡚���ǧ�
Mাa mǩa là thuࢨt ngૼ miêu tࢣ c࢙c mাa trong 9ॕ 
lǩ૸ng mǩa trung bजnh trong khu v૽c 9ǩ૸c t࢞ng lên 
9࢙ng kࣟ.�

����

&ܽ��߈��

�o�vvvomĸ��mo�h��-ѲbmĶ�ƏƍƏƒ

"-bvom�v1ߩ_;ĸ��mo�h��-ѲbmĶ�ƏƍƏƒ "-bvom�7;v�rѲ�b;vĸ��mo�h��-ѲbmĶ�ƏƍƏƒ

Ɣѵ Ɣƕ

8I55i8?:G5L0@.8I5L$*=e<.-DR:?ciRA:?LcD-DR3@*1dA.L0@.L98A;I#L*F<.
'A#-?L8P0;AM1�.*C. M8? O.-A&#@/#@..

șʧʴ͐ʡ̯ˌ̬ȬȞ̨Ⱦșʧʴ͐ʰɰʗ̰̚Ȕ ʉȔ͐ʩ͊Ȭ̽ɺ̻Ȭɽɰ͐ʯʦ͉̽ʗʴ΃̾șʡɱȬʗ̠
ˌʡ̬ʰɺ ʡȔ̾ʒʄɓ̠ ̽˕̶ʦʉȔ͐ʰȴˌʗ̠̾ʒʄɓ̠ʰɰ˚ʉ͐̽ɾˌʡ̬ʰɺʹɉ̛Ͳ

8?*HM8�&M5�.P8)?L98A $<&0D-DR5D8@#:?.?$A*M%.2I.-DR)A9
.A.O.3A#3FS. ;JF L$*O*bER&.

ʯɓ̯ʹʲȬ̈́ Ȯ̩ ɰ̴Ȟ̨ ɶ̩ ̚ɰȔʆ ̮Ȭ̽ʗʴʡ̲ʦ̾ɓʴʤʄȔȬ͈̋ɺ̤Ȕ̽ʜɻ̼Ȭʯʦ͉
̽ʗʴʦ̯ʯͲ

8I55i8?:G5

șʧʴ͐ʡ̯ˌ̬Ȭ

8?*HM8�&

ʯɓ̯ʹʰʌȬ̈́

8?*H2I.

ʯɓ̯ʹʹˌː

8?*H2I. M5�.%iA:@/<?-C/A)L,C& 8?*H#A.-DR0?8C5A..iSA2I.:?
L8�)O. L$*O*bER&L3DR5$ES.6�A&;J9&;JA).

ʯɓ̯ʹ̾ɓʴʤʄʉʯʤ̛ɫ̽ʜɻ̼ȬʂɻȔ͐Ȕʆ ̮Ȭɰ̈́ʉʄ͐ʡ̲ʦ̽Ȕ̶ʄ̽˚̶ȬȾȜɻ̈́ȬͲ

:?3A/<A#A*
ˢȗˌʂɰ̬



"�ݽ��
�hénomène naturel ou technologique 
potentiellement dangereux, susceptible de 
��-+�*� ��+� �'%%� �+� �-/� (�*+'&&�+5� �-/�
biens et à l'environnement.

�࠘���ގ��
�i࣡n tǩ૸ng t૽ nhiên hoࢭc cॖng ngh࣡ cॕ khࢣ 
n࢞ng g࢚y nguy hiࣟm, cॕ thࣟ g࢚y thi࣡t hࢢi cho 
con ngǩ૵i, tài sࢣn và mॖi trǩ૵ng.

�ݽ$�����!ݽ��&)
Fragilité d'un territoire, d'un système ou d'une 
population face à un aléa.

���ǧǦ$��ࠜ$�ߕ��ޏ	���߈$
"૽ mong manh cৈa m॥t l࢛nh thॣ, h࣡ thॡng hoࢭc 
d࢚n cǩ trǩ૴c m॥t mॡi nguy hiࣟm.

ݽ$�����"
Teneur en sel présent dans une eau ou dans un sol

�݂���ޏ���
Hàm lượng muối có trong nước hoặc đất

�;u];�7ߪ���hom]޲���__Ѳom]Ķ�ƏƍƏƒ

�@om7u;l;m|޲���__Ѳom]Ķ�ƏƍƏƒ

ƔѶ ƔƖ

0?#I*#A.-A&-iA5?(A* ;JF -A&L+@#N.N8(D-DRL0@.<@.+?8A), <A*L=@*
O;�L#D*%9A5L:);A)+iR%I., (@/:C. M8? :CR&M9*8e<5.

ʌɰ̬ʜ̯ɰɿʡʢȾɰ̚ ˿ʉ̽ȱȲȔ̽ɺˌ̾ɓʴˢȱʇ̈́̑ʧʤʄ̽ʰȡ͈ɸʅ Ȕ͐
˿̽ɿ̡̋̑ʧș̯ȱȜɰ ɓʴ͐Ȼ̠ʹɰ̛ʡʄ̬ˌˍ ʰɺʗʧˌʡʊɰɱ ̚ ʄ̚Ȭʉʯ ̛ˏ ɶ ʄͲ

%9A5/iRb@S.%I& $<&3FS.-DR, 8?/I/ ;JF 0?(A#<.-DR#iA8@&0?L(D.#@/<@.
+?8A).

ɺ̤Ȕɓ̠̾ɓʴȯʦʯȬ̽ʰȡ͈Ͳʯȱʇˌʡʘ ͨʄ˿ʰʉȾȻʄ̾ɓʴ
ʰʉɀʡʄ̚Ȭʟʗʡ̚ʄ̽ɺ̻Ȭɽɰ͐ Ͳ

L;*#A.<@.+?8A)

̽ʰȡ͈ʡ˕ʄɱʲʦ

%9A5:dK&

ʟʗȯʦʯȬ̽ʰȡ͈

%9A5L%@5

Ⱦɰ̿̚ʰʉ

0?8C5A.L#F<O..iSA ;8F *C.

ʹɰɱʤʄʉʯʤ̛ɫ˟̈́ʉ̚ʴ̽ʈȔʆ ̮Ȭɺ̤Ȕ ˿ɓ̠Ͳ



���"�!ݽ
Usure et transformation que les eaux et les actions 
atmosphériques font subir au sol.

�ࠍ���ࠎ*
Hiện tượng đất bị bào mòn và biến đổi do tác động của 
nước và thời tiết.

�

��	!����$
Affaissement brusque du sol, écroulement, éboulement.

"ܷ$��૬
Hiện tượng mặt đất lún sụp đột ngột, đổ nát.

�mom7-ࢼomĸߪ��Ѳbm;�(;u];uĶ�ƏƍƏƒ

�
���
Élévation du niveau dans un cours d'eau, un lac.

࡝�
Mực nước dâng cao đột ngột và gây thiệt hại trong 
sông hoặc hồ

����	�$����
Submersion temporaire par l'eau d'une zone qui est 
habituellement hors d'eau, pouvant résulter de 
crues, typhons, rupture de barrages, etc. 

��ܽ�$ࡣ��
Sự ngập nước tạm thời ở khu vực thường khô ráo, có 
thể do lũ, bão, vỡ đập, v.v.

ѵƏ ѵƐ

M5�.0?#I*#A.-DR*C.)G/N+8I&6�A&#?-@.;@., *C.L'FR<., *C.,?8IR5.

ȗʯʯʴ̈́ʰˌɰ̭ɓ̠ʟɻʡ͵ ˿˕̯ʯɖȱ͐ ʌȔ͐ɓ̠Ͳ

#A.L(A?L'FR<. $<&*C. M8? #A.0�K.M0&-DRL#D*'A#1I.#?-I/ $<&.iSA
M8? #A.0�K.M0&*C.4�A<A#A*.

ȗʯˌ̤Ȕʄ̚Ȭȗʯʕɻˌ͐ʉɲ ʯ̱̾ɓʴʉȬȕʡȔʗ̠ɺ̤Ȕ˿ʡȔʗ̠Ȕɳɱ ɿʡʢȾ
ɰ̽̚ʒˍȬ͵Ͳ

#A.'I5.iSA(IR9%A9 $<&L$*3FS.-DR -DR0I##?+C'?6H�LbF<.iSA, L(CR&:A)L;*
<A*L#D*'A#.iSAP;J;JA#, 3A)GP+�2G�., L$FR<.M+# M8? <FR.Q.

ȗʯʴ̚ȱɺ̤Ȕʡ̚ʄ̽ɺ̻Ȭɽɰ͐̿ʄɰ̈́ʉʄ͐șʘˌ͐ʗ̠ɺ̤Ȕ̾ɓʴˢȱʉɮɱ ʴ
ʡȔʗ̠ɺ̤ȔȻʄ͐ șʧʴ͐ʗʧ̭ ͈ ˿ȗʯʌȔ͐ɺ̈́ʄʉ͐Ⱦ̽ɓ̶ʡͲʴͲ

*C.)G/

ȗʯʰˌɰ̭

#A.L(A?L'FR<.

ˌ̈́ɫ̤Ȕ

.iSA,e95

ɺ̤ȔȻ̈́ʄʄ͐

.iSAP;J;JA#

ɺ̤Ȕɿ̈́ ɺ̤Ȕ̽˚̶ȬȜɻȬ̈́

M5�.#A.L3DR5$ES.$<&8?*@/.iSA $<&M5�.iSA ;JF -?L8:A/ 6�A&#?-@.;@..

ʌɰ̬ʜ̯ɰʴ̚ȱ̽ ʢ̩ ̶̿ʒɻɺ̤Ȕ ˿ʉ̤ȬͲ
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populaires vietnamiennes, construit pour vénérer une 
certaine divinité.

&ތ��
Miࣝu là m॥t dࢢng di ঠch v࢞n hॕa trong ঠn ngǩ૷ng d࢚n 
gian Vi࣡t �am, 9ǩ૸c x࢚y d૽ng 9ࣟ th૵ cিng m॥t vङ 
th࢙nh thࢥn nhࢤt 9ङnh.

����	�
Construction érigée pour servir de lieu de culte 
bouddhiste, oা résident généralement des moines.

��࡚�
Cॖng trजnh 9ǩ૸c x࢚y cࢤt lên, làm nǨi th૵ �hࢨt, thǩ૵ng 
cॕ nhà sǩ ૶.

����"�� �૫$�ܫ��
M॥t cॖng trजnh hoࢭc nǨi th૵ cিng cৈa 9ࢢo $hiên 
Chিa, nǨi c࢙c ঠn 9ॢ tে hय़p 9ࣟ cࢥu nguy࣡n, tॣ chૹc 
nghi l࣠ tॖn gi࢙o và sinh hoࢢt c॥ng 9ॢng.

�[m_��om࠺)�޲�;m_�$;lrѲ޳_$�m޸)
���m_��]o1�	��Ķ��ƏƍƏƒ

�-]o7;࠺)�޲�m_��om]ĸ����m_��]o1�	��Ķ�ƏƍƏƒ

ѵƑ ѵƒ

&n b࢚timent ou un lieu de culte chrétien oা les
fidèles se réunissent pour prier, célébrer des rites
religieux et faire vivre la communauté.

:?,A0@*+?)?#iA ɶˏ ʉɰʧȔʡʢ

ˢȡʯ ˿Ȕ̾ʄɻȬˌʰʤʉ͐ʉ̯Ⱦ ʄ̚Ȭʉ̈́̽ʗɉȔ̚ȱȲȗʯˏˌʇʰȞ̚ ɔ̩
ʄ̚ȬȾȔ̾ʄɻȬ̾ɓʴʉʯ ̛̩ ͨɺʀ̽ɾ̽ȡʯʗʉ̯Ⱦ̽ʯ̻ʉȱ̈́ʉɫ̬ʧˏˌʇʄ̚
Ȭʯˌ͐̽ʈɳʡ̾ʉʉˌ˕Ȟʡʄ͢Ͳ

L0@.<A%A. ;JF :?,A.-DR:iA8@/0?+C/@*3C-D#iA+dA&Q $<&:A*:?bA%7C*
:?+K., -DR1H�:@*-A5A=95+I9#@.L3FR<:H*5I., <?-C,A. M8? '@*3C-D-A&
:A*:?bA3e<5-@&#C*'?#iA+dA&Q.

ʰʉ̽ʜɺ ʅˏ ̿ɓˏˌʇ̾ɓʴˏȬˌȬ͐̽˚̶Ȭˌʰʤʉ͐˰ɺɻ̚ˌɓʴ͐ˢɺ̚
̽ɺʗ̽ʒˍȬ͵Ͳ

L0@.5i8?*I#-A&9@*-?.?-iA-DR+C*3@.#@/%9A5L(FR<3FS./eA. $<&(A9
;9K*.A5, L(CR&:eA&$ES.L3FR</H(AL-9?*A.

 ́ ̛̆ ʯʰȞ̤ ɱ̩ ˏˌʇN/*%7C*:?+K.

ʰʌˏɺ

9@*

9@*3G*

ʰʗ͈ʹ ̛̆ ʯ

<A%A.:eA&$ES.L3FR<0?#</3C-D#iA-A&3G*-?:A*:?bA, L0@./d<.
-DR3?:I&3@#<AO:6H�.

ˌ̈́ɫȬ͐̾ɓʴˏȬˌȬ͐̽ɓ̶ʡʊ̠̽ɿ̡̋ȾȔ̾ʄɻȬ̽ȡʯʗʉ̯Ⱦʗ̬ɺʀˏˌʇ
̽˕̶ʦ̾ɓʴȾɺ̯̽ɾʤʄʰʗ͈ˌȬɁȞȬ͐̽ʈɺ̠̽ʇ͈Ͳ
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l’environnement immédiat.

�Ǧ��૬
�Ǩi hoࢭc loࢢi ch। mà m॥t c࢙ nh࢚n, nhॕm hoࢭc loài sinh vࢨt 
sinh sॡng, bao gॢm nhà ૶ và mॖi trǩ૵ng xung quanh.

���"���"&!�����$�"
Les maison sur pilotis sont des habitations oা les gens 
.".�&,�I��I'& ����I��*"."P*�5��.�����+�("I"�*+��&���++'-+�
pour empêcher l'eau de pénétrer dans la maison.

�ܫ"�ܫ��
�hà ven sॖng là nǨi sinh sॡng cৈa ngǩ૵i d࢚n ૶ ven 
sॖng, bên dǩ૴i cॕ ch࢚n trে 9ࣟ tr࢙nh cho nǩ૴c vào nhà.

���"���$!�	�$������������!�
Maison traditionnelle �hmer avec un toit en bois et sur 
pilotis, trouvée le long du Mékong au Cambodge 

���$����
�hà sàn �antang ŋ �gॖi nhà truyࣞn thॡng �hmer v૴i m࢙i 
g। và d૽ng trên cय़c, dय़c theo sॖng Mê �ॖng ૶ 
��%(-�!"�7

�-bvom�v�u�rbѲoࢼvĸ��|;Ѳb;u��__Ѳom]Ķ�ƏƍƏƒ
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ѵƓ ѵƔ

Ȕ̾ʄɻȬ ˿ʰʉ̽ʜɺȔ̾ʄɻȬ ̾ɓʴʡʄ̬ˌˍ ˌɰ̋ʯˌ͐̽ʈ ̽ɖʦʯʡ̲ʉɊȳ ̱
ʴɽȬ̈́ʒɻ͈ ʴ̈́̽ʈɖə ʄʯʡ̲ ʄ̚Ȭʉʯ ̛ˏ ɶ ʄȻ̬̈́ʹɉ̛Ͳ

M5�./d<.6H�<AP:-DRO;�%9A5<I/<G�.O'M#�1H�6H�<AP:, 1 O. 4 0@* P'-DR
'iAL0@.3FS.,A.. %iA9dA "L=F<." <A*'?cA)L,C&+E#<A%A. ;JF
;e<&3@#<AP: M8? 895P0L,C&:CR&M9*8e<5-DR6H�<e<5$eA&.

L=F<.P5�3FS.L5F<&M//$?Lc. -DR5G&*e9)P5� M8? 5D#e<&8dA&, 3I/
L;@.P*�-IR9P0+A5M%5M5�.iSA$<& O.0?L-*#iA0HL').

ʒɻ͈ʉ̬ʲɫ̾șʢ ʯˌȬ͐ʗ̠̽ɀ̶ʤʄ̽ʰȡȬɓ̈́ʉ̯ʴʗ̠̽ɀ̶ʄ̚ȬˌȬ͐̽ʴ̶
ˌˌʯ̽ʴ̶Ȕʒ̬ɰʗ̠ɓ̠ ʤʄ̽ʈɳʡɓȬɺ̽ʄɻ̽ʡȞȬȟ ʄ̚Ȭ̽ʈɳʡ
ʜ̯ʡ̚Ͳ

ʴ̈́̽ʈɖə ʄ

-DR3@#<AP:

L=F<.#@.+@&

ʒɻ͈̾șʢʯ

L=F<.)I##e<&+?8dA&

ʒɻ͈ șʘˌ͐ʒ̬ɰʗ̠ɓ̠

:d9.O;)dL0@.L=F<.-DR+@S&6H�M%5M5�.iSA ;8F /d<.=A/3K&-DR5D%9A5:dK&
L#D*.iSA,9e5O.8?*H2I., L=F<.'CR&5D#A.)I##e<&+?8dA& L3FR<0�<&#@..iSAL$ISA
O.L=F<. O.L98A.iSA;JA#.

ʒɻ͈șʘˌ͐ʒ̬ɰʗ̠ɓ̠ʌʄȴɰ͐ɺ̬ȔɸȾʒɻ͈ʉ̬ʲɫ̾șʢ ʯͲʴ̈́˕Ⱦʄ͐
ʕɻ ʴ͐ɓ̠̽ʴ̶Ȕșʘˌ͐̽ ɓ̶ʡʊ̠̽Ȼ̻ˌʼȬȗʯʴ̚ȱɺ̤Ȕ̽˕̶ʦȔ͢ˢȱ̽ʰʉ̶
ʰʌˌ͐ʌʄ̽ʰȱ̶ʄʡ̬ș̽ʈʯɓ̯ʹʰʌ̈́ȬͲ



(������
&n petit groupement d’habitations situé à la campagne, oা les habitants 
partagent des liens sociaux, des traditions et un mode de vie souvent 
tourné vers l’agriculture ou l’artisanat.

��ܫ�
M॥t c॥ng 9ॢng d࢚n cǩ nhॠ ૶ nॖng thॖn, nǨi ngǩ૵i d࢚n sॡng gࢥn g׬i, gࢩn 
bॕ v૴i nhau qua c࢙c mॡi quan h࣡ x࢛ h॥i, truyࣞn thॡng v࢞n hॕa và thǩ૵ng 
gࢩn liࣞn v૴i nghࣞ nॖng hoࢭc thৈ cॖng.

�������ߊ)�ܫ���!�$�& �!������	�������)
Le village de briqueterie est l'endroit oা sont produites les briques rouges et 
I��(',�*"�7

��������ߊ)���૬ࠚ����ܫ�
Làng gॡm là nǨi sࢣn xuࢤt gࢢch, gॡm 9ॠ.

�_;lbmߪ;vĸߪ��Ѳbm;�(;u];uĶ�ƏƍƏƒ

ѵѵ ѵƕ

ʰȔʡ̭ɰ̯ȱ͵̿ʄʰʉȾȻʄ̽ʈɳʡȻʄʉɺ ʯˌ͐̽ʈȾʡ̲ʦȡʅ Ȕʆ ̮Ȭˌ
Ȭȟʡʤʄʰʉ̿ʗɫ̠ʦ͖ʄ̚Ȭ̾ʉʉʉɺʯˌ͐̽ʈɓ̯ȱȡʅ ̾ɓʴȻ̲ʄȗʴ̽ɿ̡̋
̾ʰˌȱʤȕ ʯ ˿ˌ̚ʴʊ͉˕ɰɶȔʡʢͲ

L0@.(G5(I..e<)Q-DR6H�O.(I..?/I* -DR1H�%I.<AP:6H�=d95#@., 5D%9A51H#3@.
-A&:@&%I5, 0?L3.D M8? 5D9C,D(D9C*-DR#dK93@.#@/#A.#?:C#iA 895P0
L,C&#A.:eA&&A.2D5F, :eA&L%FR<&O(�M=&&A.M//-e<&,CR.(?.C*+dA&Q.

ʜ̯ʡ̚

cH�/eA.(I..?/I*

/eA.;@*,?#iA*C.L1IA

ʜ̯ʡ̚ʒʴ̚ɰ˪ɓə

cH�/eA. ;8F (G5(I.-DRL=@*L%FR<&0@S.*C.L1IA M5�./d<.1?8C*L%FR<&0@S.*C.
L1IA(?.C*+dA&Q, /iR9dA'?L0@.#A.0@S.ciS, ;8iRP;, 895P0L,C&*C.'DR+dA&Q.

ʜ̯ʡ̽̚ʄ͈ȾȔ̾ʄɻȬ̾ɓʴɓ̬ɰ˪ɓə ˿̽ɿ̡̋ɵ̯ʗ̠ɓ̠ɓ̬ɰͲ



ݽ��!��
Lieu oা se déroulent l'achat et la vente, l'échange de 
biens et de services contre de l'argent ou en nature (troc).

��૮�
Ch૸ là nǨi mà di࣠n ra hoࢢt 9॥ng mua b࢙n, trao 9ॣi hàng 
hॕa và dङch vে bࢪng tiࣞn t࣡ hoࢭc hi࣡n vࢨt (hàng 9ॣi hàng).


�ݽ��!����$$��$
Le marché flottant est une forme de marché 
traditionnel, caractéristique des régions fluviales, oা 
acheteurs et vendeurs utilisent des bateaux et des 
pirogues comme moyens de déplacement et de 
transaction des marchandises. Le marché flottant 
n’est pas seulement un lieu d’échanges commerciaux, 
mais aussi une expression culturelle unique, reflétant 
I�� %'��� ��� ."�� �,� I�+� !��",-��+� ��+� !��",�&,+� ��+�
�ones aquatiques

��૮��ࠜ�
Ch૸ nॣi là m॥t loࢢi hजnh ch૸ truyࣞn thॡng, 9ࢭc trǩng 
cৈa vাng sॖng nǩ૴c, nǨi ngǩ૵i mua và ngǩ૵i b࢙n sૻ 
dেng thuyࣞn, xuॢng làm phǩǨng ti࣡n di chuyࣟn và 
giao dङch hàng hॕa. Ch૸ nॣi khॖng chथ là nǨi trao 9ॣi, 
mua b࢙n mà c॔n là m॥t nét v࢞n hॕa 9॥c 9࢙o, thࣟ hi࣡n 
sinh hoࢢt, tࢨp qu࢙n cৈa ngǩ૵i d࢚n vাng sॖng nǩ૴c

ਖ1��bm_Ķ�ƏƍƏƒڔ�ת)�

Ѳbm;�(;u];uĶ�ƏƍƏƒߪ�

�-u1_ߪ�Yo�-m|ĸ��mo�h��-ѲbmĶ�ƏƍƏƒ

ѵѶ ѵƖ

+?;JA*M5�./d<.-DR5D#A.(FS-$A), M8#0�K.:C.%eA M8? #A./i8C#A.
3A.C*+dA&Q. L0@.$?/9.#A.:FR:A.5H.%dA$<&1?8C*+?3@. ;JF #A./i
8C#A.P0)@&8H#%eA.

ȾȔ̾ʄɻȬ̾ɓʴ̽ɿ̡̋ȗʯɺ̚ɉ ʴȔ͐ ʄ̚Ȭʕɻˌ͐ʉɲ ʯ̱ɺ̈́ʄ̚ɉ ʰʗʡɽȬ̈́̽ˌʼ
Ȕʡʢɓ̯ʯʉɲ ʯ̱ʰʌȔ͐ Ͳ

+?;JA*

ʒːʯ

ʒːʯ̽ʴ̶ɺ̤Ȕ

+?;JA*.iSA

Ⱦʰʉ̽ʜɺʒːȴˌ͐͵ʤʄʗ̠ʦ̯ʯʡȔ̽˕̶ʦʤʄ̽ʈɳʡɰ̈́ʉʄ͐Ⱦʉ͐ș
̾ˌɺ̤Ȕ̾ɓʴ ʅ˟ȔʴȔ͐ʄ̚Ȭ ʅ˟Ȕɺ̚ɉȻ͈̚ɺ̯Ȕˌʰʤʉ͐Ⱦʡ̽ɿʪʌʦ
ʉ̈́ʷˌ͐ɺ̠ʄ̚Ȭɓ̤Ȕɺ̈́ʄ̚ɉͲʒːʯ̽ʴ̶ɺ̤Ȕʉȱȳ ̮ʉʊʄʅʡ̚ʄ̾ʡʄʰɰ̤ʡ̾ɰȾȔ
̾ʄɻȬ̽ɿ̡̋ʚɫ̚ȻȼȔʡʢ̾ɰʌʄȗɻʦȾȔ̾ʄɻȬʉȯ̟ɉʹʉʊɿʡ͔ˌ̈́Ȝʄ͐
ʡ̲ʦɽȔ͐ɺȬʄ̚Ȭȗʯʯˌ͐̽ʈɺʤɻʉ͐ʯʉˌ͐ʰʉȾȻʄȔʆ ̮Ȭɰ̈́ʉʄ͐ɺ̤ȔͲ

+?;JA*.iSAM5�.=H/M//$<&+?;JA*-DR6H�L-C&;.eA.iSA N*)#A.O(�L=F<L0@.
3A;?.?O.#A.'i8?'<.;J@# /iR9dA'?L0@.1H�$A) M8? 1H�(FS O.#A.$I.:IR&
M8? L*D.-A&.
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Morceau de terre situé au milieu d'une rivière, 
avec un terrain en monticule formé 
naturellement, entouré d'eau.

�q��x�|
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de vivre et de penser propres à une personne, un 
groupe ou une société.

��ࠚ"��ࠚ�
$ॣ ng h૸p c࢙c thॕi quen, hành vi, c࢙ch sॡng và suy 
nghट 9ࢭc trǩng cৈa m॥t c࢙ nh࢚n, nhॕm hoࢭc x࢛ h॥i.
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Les parcs sont des lieux d'organisation d'activités 
sociales et culturelles, d'activités de plein air, de 
détente, de jeu, d'exercice et de régénération du 
travail après une journée de travail pour servir le 
public et répondre aux besoins de la population.

�ݾ�)���ࠏ�
Cॖng viên là nǨi tॣ chૹc c࢙c hoࢢt 9॥ng v࢞n hॕa x࢛ 
h॥i nǨi sinh hoࢢt ngoài tr૵i, nhૼng ngǩ૵i thǩ gi࢛n 
vui chǨi giࢣi trझ, tࢨp luy࣡n thࣟ dেc và là nǨi t࢙i tࢢo 
lࢢi sૹc lao 9॥ng sau m॥t ngày làm vi࣡c nhࢪm phেc 
vে cॖng c॥ng 9࢙p ૹng nhu cࢥu cৈa ngǩ૵i d࢚n.

!&�������$ݽ�
!ues d'une ville ou d'un village réservées aux 
piétons ou aux véhicules à propulsion humaine 
tels que les vélos, la circulation motorisée non 
urgente n'étant pas autorisée.

�ࠞ���ݺ�ࠚ�
�hu v૽c dành cho ngǩ૵i 9i b॥ là khu v૽c cৈa 
thành phॡ hoࢭc thङ trࢤn chथ dành cho ngǩ૵i 9i b॥ 
hoࢭc phǩǨng ti࣡n di chuyࣟn bࢪng sૹc ngǩ૵i nhǩ 
xe 9ࢢp, khॖng cho phép c࢙c phǩǨng ti࣡n cǨ gi૴i 
khॖng khࢦn cࢤp lǩu thॖng.
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Espace ouvert, généralement situé au cqur d’un 
."II� ��'-��8-&��."II�5�'R� I�+� �&+�+��*�++�%�I�&,�
pour discuter, se détendre, commercer ou 
organiser des événements communautaires.

 &ܸ���$!ǧ૫��
M॥t khॖng gian m૶ nࢪm ૶ trung t࢚m làng hoࢭc 
thành phॡ, nǨi ngǩ૵i d࢚n tে hय़p 9ࣟ tr॔ chuy࣡n, 
nghथ ngǨi, buॖn b࢙n hoࢭc tॣ chૹc c࢙c sinh hoࢢt 
c॥ng 9ॢng.
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&n delta est une forme de plaine alluviale qui se forme à l’embouchure 
d’un fleuve, là oা le débit du cours d’eau ralentit en atteignant une 
étendue d’eau plus vaste (comme la mer ou un lac), provoquant la 
sédimentation des matériaux transportés (sable, limon, argile).

��ܿ����ࠛݺ
 pࢤng, cॕ 9॥ cao thࢫng phࢪng 9ङa hजnh tǩǨng 9ॡi bࢢng là m॥t dࢪng bॢݺ
so v૴i m૽c nǩ૴c biࣟn, thǩ૵ng 9ǩ૸c hजnh thành b૶i qu࢙ trजnh bॢi tে phা 
sa tૺ sॖng ng॔i hoࢭc biࣟn.

����!�(��

orêt impénétrable à base de palétuviers, poussant dans la vase 
des littoraux tropicaux.

!૰�����ܽ���݂�
!ૺng ngࢨp mࢭn là khu rૺng dày 9ࢭc v૴i c࢚y mࢩm, mय़c trong 
bাn cৈa c࢙c b૵ biࣟn nhi࣡t 9૴i.ސ��$�૳��(ܽ$
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Leur nom provient de leurs fleurs composées de ѵ 
pétales, formant une grappe. La tige des feuilles, qui se 
gonfle comme une bouteille, donne à cette plante son 
appellation familière et évocatrice. 

��߇���ࡣ�
C࢚y lেc bजnh là m॥t loࢢi th૽c vࢨt thৈy sinh, th࢚n thࢣo, 
sॡng nॣi trên mࢭt nǩ૴c hoࢭc trong nhૼng vাng ࢦm ǩ૴t.

$�����Ő����$�ő�
Le tabac est  une plante qui contient de la nicotine, 
une drogue qui entraञne une dépendance et a des 
e@ets à la fois stimulants et dépresseurs.

ܬ���ࠚ&�$�+ܭ�
C࢚y thuॡc l࢙ mय़c thࢫng 9ૹng, l࢙ cॕ hजnh lǩ૷i m࢙c và 
càng lên trên ngय़n thज l࢙ sࣜ nhॠ dࢥn. L࢙ c࢚y này 9ǩ૸c 
dাng 9ࣟ làm thuॡc l࢙.
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Espèce emblématique des mangroves cॖtières, le 
palétuvier rouge possède de longues 
racines-échasses bien visibles qui lui permettent de 
se stabiliser dans les sols vaseux et saturés d’eau. 
"es feuilles sont vert foncé et luisantes, et il préfère 
les �ones régulièrement inondées.

�ǧ૪ݺ�+ܭ�
M॥t loài c࢚y biࣟu tǩ૸ng cৈa rૺng ngࢨp mࢭn ven 
biࣟn, c࢚y ngࢨp mࢭn 9ॠ cॕ r࣠ cय़c dài, cॕ thࣟ nhजn 
thࢤy 9ǩ૸c, cho phép nॕ t૽ ॣn 9ङnh trong 9ࢤt bাn, 
ngࢨp nǩ૴c. L࢙ cৈa nॕ cॕ màu xanh 9ࢨm và bॕng, và 
thझch nhૼng khu v૽c thǩ૵ng xuyên bङ ngࢨp lেt.

�������!��)&$ݽ��
�rbre de mangrove souvent situé à l’arrière des �ones 
inondées, le palétuvier blanc a des racines peu 
aériennes (ou absentes), des feuilles vert clair, et son 
écorce est gris p࢚le. Il est plus tolérant au sel et 
pousse généralement sur des sols plus secs et mieux 
drainés.

�ܺ��+ܭ�
M॥t loࢢi c࢚y ngࢨp mࢭn thǩ૵ng 9ǩ૸c টm thࢤy sau 
nhૼng vাng ngࢨp lেt, c࢚y ngࢨp mࢭn trࢩng cॕ r࣠ khझ 
sinh thǩa th૴t (hoࢭc khॖng cॕ), l࢙ xanh nhࢢt và vॠ c࢚y 
màu x࢙m nhࢢt. C࢚y chङu mࢭn tॡt hǨn và thǩ૵ng mय़c 
trên 9ࢤt khॖ hǨn, tho࢙t nǩ૴c tॡt hǨn.
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La pomme étoilée, ou fruit du lait, est un fruit 
succulent largement cultivé dans les provinces du 
delta du Mékong. 

(࡛�"૲�
 uࢣ vি sૼa cॕ hजnh tr॔n, mय़ng, to khoࢣng nࢩm tay, 
bॕng l࢙ng, vॠ màu lেc 9ॠ, thङt quࢣ màu trࢩng và mय़ng 
nǩ૴c.
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"on nom unique provient du mot malais Ş!ambutŞ, 
signifiant ŞcheveuxŞ, en raison de son écorce 
vibrante et hérissée.
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Chॖm chॖm là m॥t loࢢi c࢚y ࢞n quࢣ, vॠ màu 9ॠ hoࢭc 
vàng, cॕ nhiࣞu gai mࣞm và dài, vङ ngय़t hǨi chua.
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Le longane est aussi appelé Şqil de dragonŞ en 
raison de sa graine noire ronde ressemblant à un 
globe oculaire, enveloppée d'une pulpe translucide 
�,��!�*&-�7�
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 uࢣ nh࢛n mय़c thành chাm, vॠ màu n࢚u nhࢢt, hࢢt 
9en, cাi trࢩng, vङ ngय़t.
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La banane est un fruit tropical très répandu. Le bananier 
�+,� -&�� (I�&,�� !0 *'(!"I�� )-"� ('-++�� +'-.�&,� +-*� I�+�
sols alluviaux fertiles, contribuant à stabiliser les berges 
et entretenant un lien étroit avec les pratiques agricoles 
des populations riveraines.
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Chuॡi là m॥t loࢢi tr࢙i c࢚y nhi࣡t 9૴i phॣ biࣝn. C࢚y chuॡi 
là loài th૽c vࢨt ǩa ࢦm, thǩ૵ng mय़c nǨi 9ࢤt phা sa màu 
m૷, gॕp phࢥn ॣ n 9ङnh b૵ 9ࢤt và gࢩn bॕ mࢨt thiࣝt v૴i 9૵i 
sॡng canh t࢙c cৈa cǩ d࢚n vাng sॖng nǩ૴c.
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$r࢙i dૺa thu॥c loࢢi quࢣ hࢢch, nh࢚n cૹng.
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L'ananas a de nombreux yeux, une chair jaune, un 
goীt aigre-doux, utilisé pour la cuisine ou pour 
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 uࢣ dૹa cॕ nhiࣞu mࢩt, thङt màu vàng, vङ chua ngय़t, 
dাng 9ࣟ nࢤu hoࢭc ࢞n tǩǨi.
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Les palmiers de �almyre ont généralement une peau 
brune et sont souvent utilisés pour préparer des 
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$hॡt nॡt thǩ૵ng cॕ vॠ màu n࢚u, thǩ૵ng 9ǩ૸c dাng 
9ࣟ làm 9ॢ uॡng.
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Ainsi, parcourir le Mékong à travers les langues, c'est
ouvrir un atlas secret où chaque mot est un rivage,
chaque expression un reflet du courant.

Apprendre le vocabulaire, c'est apprendre à poser le
pied sur la berge, à saisir le murmure du vent dans les
palmes, à entendre les voix mêlées des marchés et
des villages flottants. Quand les mots se marient aux
images et que l'illustration rejoint le terrain, l'espace
s'éclaire d'une profondeur nouve l l e : la langue
devient passerelle entre la mémoire et le paysage,
entre ce que l'on voit et ce que l'on ressent. Cette
approche croisée - mots, traits, terrain - dessine un
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Mékong vivant, à la fois laotien, cambodgien,
v i e t n a m i e n , m a i s s u r t o u t un iverse l .

En explorant le fleuve ainsi, on touche du doigt
l'essence même du voyage : « La rivière est l'allée qui
marche... » écrivait Paul Claudel, pour qui chaque
cours d'eau est passage e t prière, matière e t
mystère. Retrouver l'esprit claudélien, c'est rappeler
que la nature, dans ses fleuves et ses eaux, ouvre
toujours une profondeur intérieure, un chemin vers
le sacré et le poétique. Étudier les rives du Mékong
par les mots, c'est donc accepter de se laisser porter,
relier, transformer.
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Cambodia

Marché central de Chhlong. Trân Thị Thanh Thủy, 2025

Pour les étudiants, architectes, paysagistes, géographes
ou urbanistes, cette démarche n'est pas qu'un simple
exercice de vocabulaire : elle devient une méthode pour
lire l'espace autrement, pour dessiner et planifier en
prenant appui sur la langue vivante des habitants et sur
les récits qu'ils portent. Elle invite à croiser le regard
technique et le regard poétique, à reconnaître que
chaque espace est aussi un récit de mots et d'usages.

Ainsi, comprendre le Mékong à travers ses langues, c'est
donner à l'architecture et à l'aménagement du territoire
une profondeur culturelle et humaine, et réinventer, à
chaque pas, notre manière d'habiter le fleuve.
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